
TÜRKİYE TÜRKÇESİNE DAÎR RUSÇA NEŞRİYAT (1776-1963) 
ÜZERİNDE BİBLİYOGRAFYA DENEMESİ 

İSMAİL EREN 

Türkiyat Mecmuasının önceki sayısında, düzenlemiş olduğumuz 
bibliyografyanın ilmî gaye ile yazılmış olan makale ve eserler kısmı 
(Gramerler; Lügatler; Etüdler, monografiler, raporlar v.s.; Ağızlar ve 
karşılıklı tesirler, kelime alış-verişleri) yayınlanmıştır1. Mecmuanın bu 
sayısında ise tatbikî gaye ile yazılmış olan gramer, lügat ve mükâleme 
kitapları; ders okuma vs. eserler; gramerler; küçük lügatler; mükâleme 
kitapları ve Türkiye türkçesinin diğer türk lehçeleriyle birlikte ele 
alındığı makale ve eserler bibliyografyası verilecektir. 

Bibliyografyanın gerek I . gerekse I I . bölümünde Türk lehçeleri 
yerine orijinalde umumiyetle Türk dilleri deyimi kullanılmıştır. Biz de 
orijinale sadık kalmak gayesiyle aynı şekilde tercüme ettik. 

Düzenlemiş olduğumuz bibliyografyanın ilk kısmı yayınlandıktan 
sonra 19. ve 20. No. larda gösterilen bu ik i eser aslında aynı olduğu 
yapmış olduğumuz incelemeler netieesinde tesbit ettik. 

Keza, 96, 97 ve 143. No. larda gösterilen eserlerin yazarı Starostov 
yanlış olarak Staroslav tabedilmiştir. 

Bibliyografyanın her iki bölümünde adı geçen yazar, mütercim ve 
redaktörlerin soyadlarına göre bir indeks düzenlenmiştir. 

K ı s a l t m a l a r * 

Byul l . S A G U = Byuüeten' Sredneaziatskogo Gosudarstvennog'o Universiteta 
C i k S S S R - L V I = Tsentral'nıy İspolnitel'nıy Komitet S S S R - Leningradskiy 

Vostoçnıy İnstitut 

l Türkiyat Mecmuası, C i l t X I V , İstanbul 1965, s. 231-256. 

* Diğer kısaltmalar, evvelki makalemizde gösterildiği için burada ilk defa bu 
makalede geçen eserlerin kısaltmalarını göstermekle yetiniyoruz. 
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Dold. Soobşç. İnst. Yaz . 

Gos . Ped. İnst. 

İnst. Y a z . 

İzv. A N S S S R 

İzv. A N Tadi . S S R - O O N 

İzv. TTSİK 
İzv. Türk. F i l . A N S S S R 
İzv. A N Uzb. S S R 
İzv. V F A z . G u — Vost . 

İzv. VGeogr . O . 
L e n . İnst. J V Y A 
Pgr . 
Pgr . İnst. J V Y A 
Sb. İnst. Şkol R S F S R 
S S R 
Tatgosizdat. 
Tatizdat. 
T r . İnst. Y A L İ A N K i r a . 

S S R 

T r . İnst. Y a z . 

U ç . Zap. K a z . G U 

U ç , Zap. L G U - S V N 

U ç . Zap. MGost. Ped. 
İnst. İn. Y a . 

U ç . Zap. M G U 
U ç . Zap. Voen. İnst. 
İn'. Y a . ı 
Vest . A N K a z . S S R 
Vest . N O T 

Dokladi i Soob§5eniya ínstituta Yazikoznaniya 

Gosudarstvenmy Pedagogigeskiy Institut 

nstitut Yazikoznaniya 

zvestiya Akademii Nauk S S S R 

zvestiya Akademii Nauk Tadjikskoy S S R — Otdelenie 
Ob§cestvennih Nauk 

zvestiya Tatarskogo Tsentral'nogo Ispolnitel'nogo Komiteta 
zvestiya Turkmenskogo Filíala Akademii Nauk S S S R 
zvestiya Akademii Nauk Uzbekskoy S S R 

zvestiya Vostognogo Fakul'teta Azerbaydjanskogo Gosu-
darstvennogo Universiteta 

¡zvestiya Vsesoyuznogo Geografi?e3kogo Obggestva 
Leningardskiy ínstitut J ivih Vostoconih Yazikov 
Petrograd 
Bk. : L e n . ínst. J V Y A 
Sbornik ínstituta §kol R S F S R 
Sovetskaya Sotsialisticeskaya Re3publika 
Tatarskoe Gesudarstvennoe ízdatel 'stvo 
Tatarskoe ízdatel'stvo 
Trudi ínstituta Yazika , Literatuari i íztorii Akademii Nuuk 
Kirgizskoy S S R 

Trudi ínstituta Yazikoznaniya Akademii Nauk S S S R 
Ucenie Zapiski Kazahskogo Gosudarstvennogo Universiteta 
Ucenie Zapiski Leningradskogo Gosudarstvennogo Univer
siteta - Seriya Vostokovedceskih Nauk 

Ucenie Zapiski Moskovskogo Gosudarstvennogo Pedago-
giceskogo ínstituta ínostrannib Yazikov 

Ucsme Zapiski Moskovskogo Gosudarstvennogo Universiteta 

Ucenie Zapiski Voennogo ínstituta ínostranmh Yazikov 

Vestnik Akademii Nauk Kazahskoy S S R 

Vestnik NauQnogo Ob¡j?estva Tatarovedeniya 

I I . T A T B İ K İ G A Y E İLE YAZILMIŞ M A K A L E V E E S E R L E R 

1 . Gramer, lügat ve mükâleme kitapları 

165. S e n k o v s k i y 0 . 1 . Karmannoya kniga dlya russkih voinov 
v turetskih pohodah. Ç. 7-2; Ç. /. Razgovorı rossiysko - iuretskie, slovar 
rossisyko - tureiskiy upotrebiteVneyşih slov. Ç. 2. : Osnovme pravila 
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turetskogo razgovornogo yazıka [Türk seferlerinde rus erleri için cep 
kitabı. 1 - 2 kısım. 1 kısım : Rusça-türkçe konverzasyonlar ile en çok 
kullanılan rusça - türkçe kelimeler sözlüğü. 2. kısım : Türk konuşma 
dilinin esas kuralları ] . SPb. 1828-1829. 84. 97. 95 s. 

166. M s e r i a n t s Z . , Naçal'noe üçerde turetskogo yazıka, Vdvuh 
çastyah, Ç. /. [Türk-tatar dili kursuna giriş]. Kazan 1862. 59. s. 

167. î 1 ' m i n s k i y N . 1. , VstupiteVnoe çtenie v kurs turetsko -
tatarskogo yazıka [Türk - tatar dil i kursuna giriş]. Kazan 1862. 59 s, 

168. L a z a r e v L. M . , Turetsko - tatarsko - russkiy slovar' nareçiy: 
osmanskogo, krımskogo i kavkazskogo-, s prilojeniem kratkoy] gramma-
tiki [ Türkçe - tatarca - rusça sözlük; (Osmanlı, Kırım ve Kavkaz lehçe
leri). Muhtasar bir gramer eki i le ] . M. 1864. 113. 4. 336 s. 

169. K o n d a r a k i V. H . , SamouçiteV • turko - tatarskogo i novo-
greçeskago yazıkov [ Kendi kendine türk - tatar ve yeni grek dillerini 
öğrenme kitabı]. SPb. 1875. 132 s. 

170. Razgovorı i slovar' na russko-rumınsko - bolgarsko - turetskom 
yazıkah [Rusça - romence - bulgarca - türkçe mükâlemeler ve sözlük]. 
Kişinev 1877. 175 s. 

171. A n g e l ov Y U . K., Russko - turetskiy slovar' s razgovorami u 
voennoe vremya [Rusça-türkçe sözlük ile harb zamanındaki mükâ
lemeler]. SPb. 1878. 64 S. 

172. S t a r ç ev s k i y A. V. , Kavkazskiy perevodçik, zaklyuça-
yuşçiy v sebe 30 yazıkov (Po kajdomu yazıku slova i frazı napeçateni 
russkimi bukvami i prilojen grammatiçeskiy oçerk yazıkah. Ç. 5. 
Turetskiy yazık, s. 685-/09). [Otuz dilde Kavkaz mütercimi. Her bir 
dilin kelime ve terimleri rus yazısı ile belirtilmiş ve muhtasar gramer
leri ilâve olunmuştur. 5. kısım : Türk di l i , s. 685-709]. 2. Bası, 
SPb. 1893. 846 s. 

173. T e r e n t e v M. A., Z e l e n i y A. S., B o l g o l y u b o v A. A. 
ve Z i y a k o v S. P. , Kratkiy russko - turetskiy slovar'. S otdelem 
grammatiki [Muhtasar rusça-türkçe sözlük. Gramer kısmı ile birlikte]. 
Tiflis 1912. 99 S. 

174- SamouçiteV turetskogo yazıka s pomoşçyu russkogo yazıka. 
S ob'yasneniem proiznoşeniya bukv, slovarem upotrebitel'neyşih v 
obşçejitii slov i obşçestvennımi razgovorami [Rus dilinin yardımı ile 
türkçeyi kendi kendine öğrenme kitabı; harflerin okunuşu; en çok kulla
nılan kelimelerin lûgatçesiyle umumî mükâlemeler]. Tiflis 1913. 48 s. 

Türkiyat Meomuası XV. 9 
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N o t : 2. Tab ' ı : Tiflis 1916. 46 S. 

175. S a v ç i k I , , Sputnik russkogo v Turtsü. Rukovodstvo dlya 
skorogo samostoyaieVnogo izuçeniya turetskogo yazıka [Türkiye'de rusun 
arkadaşı. Süratle ve kendi kendine türk dilini öğrenme rehberi]. 
(Odesa) 1919. 34 S. 

176. T r o t s e n k o G. 1. , Kratkaya grammatika i samouçitel' 
turetskago yazıka. So slovaren neobhodimeyşîh slov, s turetsko - russkim 
razgovornikom i s priloj erdem pisem, basen, anekdot ov i poslovits [Türk 
dilinin kısa grameriyle kendi kendine öğrenme kitabı; en lüzumlu 
kelimelerin sözlüğü; türkçe-rusça mükâleme ile şiir, hikâye, fıkra ve 
atasözleri ilâvesiyle]. İstanbul Tipografiya L. Babok i Ko. 1921. 192 S. 

177. T s e r u n i a n S. K. , Kurs osmanskih rasgovorov. Grammati-
çeskie prîmeçaniya N. K. Dmitrieva [ Osmanlıca mükâlemeler kursu. 
İM. K. Dmitriev'in gramer mülâhazaları]. M. 1924. 64 S. 

178. A y l y a r o v Ş. S , Kurs turetskogo yazıka (dlya zaoçnikov). 
Vıp. 7. Pod. red. prof. V, A. Gordlevskogo [ Muhabere ile tedrisat 

edenler için türk dil i kursu. 1. cüz. Redaktör V. A. Gordlevskiy] . 
M- , Voenizd. , 1941. 40 S. - [ Voennıy Fakul'tet pri MİV - Zaoçnoe 
otdelenie ]• 

2 . Ders, okuma, rahber vs. eserler 

179. M u h l i n s k i y A. , Vıbor turetskih statey dlya naçaVnogo 
perevoda s grammatiçeskim razborom. S prisovokupleniem fac simile 
istoriçeskih dokumentov dlya uprajneniya v çtenii ofitsiaVnıh bumag 
[İlk tercüme ile gramer tahlili için türkçe seçme yazılar. Resmî vesi
kaları okumak için tarihî dokümanları fotokopilerinin ilâvesiyle ] . 
SPb. 1858. 56 S. 

İ80. L a z ar ev L. M. , SravniteV naya hrestomatiya turestskago 
yazıka nareçiy osmanlı i Azerbidjana s prilojeniem turetskih razgovorov 
i poslovits [Türk dilinin osmanlı ve Azerbaycan lehçelerinin mukayeseli 
okuma kitabı. Türkçe konverzasyon ve atasözleri ilâvesiyle]. M. 1866. 
11. 52. 296 S. 

181. T e r en t/e v a M. A . , Hrestomatiya, turetskaya, persidskaya, 
kirğizskaya i uzbekskaya [Türkçe, farsça, kırğızca ve Özbekçe okuma 
kitabı ] . SPb. 1876. 108 S. 
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182. Smirnov N. D . , Obraztsovıe proizvedeniya osmanskoy litera-
turı v izvleçeniyah i oirıvkah [ Osmanlı edebiyatının örnek eserleri 
- iktibas, ve fragmanlar ] . SPb. 1891. - (Taşbasma). , . 

18g. A n d r e e v i ç V. , Turetskiy provodnik dlya tusskogo soldata 
[Rus eri için türkçe rehber] SPb. 1698. 

184. S m i r n o v V. D., Obraztsovıe proizvedeniya osmanskoy litera-
turı v izvleçeniyah i oirıvkah- îzdanie vtoroe pererabotannıe i dopol-
nennoe [Osmanlı edebiyatı örnek eserleri - iktibas ve fragmanlar. 
Düzeltilerek genişletilmiş 2. bası ] . SPb. 1903. 

185. V i d K a r i , SamouçiteV turetskogo yazıka [Kendi kendine 
türkçe öğrenme kitabı]. Tiflis 1908. 4. 352. 2 S. 

186. G o r d 1 e v s k i y V. A . , Turetskiy yazık. Posobie k lektsiyam 
v Lazarevskom institute v 1909 akad. godu [ Türk dil i , 1909/10 ders 
yılına ait Lazarevskiy Enstitüsü için ders kitabı ] 

187. E s i e v , Kratkiy uçebnik turetskogo yazıka dlya razvedçikov 
i drugıh nijnih çinov [Keşifçi ve sair ast rütbeliler için muhtasar türk 
dil i ders kitabı]. Ahaltsih 1912. 10 S. 

188. G o r d l e v s k i y V. A., Rukovodstvo dlya izuçeniya osmans-
kogo] yazıka. S klyuçem. Po materialam G. Egliçki pererabotil po 
russki... [ Osmanlı dilini öğrenmek için anahtarlı rehber. H . Jehlitsch-
kâ'nın (Türkische Konversation - Grammatik adlı eserindeki) malzemeyi 
rusçaya adapte eden V. A . Gordlevskiy]. M. 1916. 

189. G o r d l e v s k i y V. A., Rukovodstvo dlya izuçeniya osmans-
kogo yazıka [ Osmanlıcayı öğrenmek için rehber J. M. 1921. . 55 S. 
[Îzdanie Voennoy Akademii]. 

190. G o r d l e v k i y V. A . , Rukovodstvo dlya izuçeniya osmans-
kogo yazıka (Kratkoe dopolnenie). [Osmanlı dilini öğrenmek için rehber.. 
Kısa bir ilâve]. M. 1922. 55 S. 

191. G o r d l e v s k i y V. A . , Osmanskaya hrestomatiya. Ç. I. 
Narodnıe tekstı. ] Osmanlıca okuma kitabı. 1. kısım : Halk (edebiyatı) 
metinleri]. M. 1923. 7. 265 S. - [îzdanie Voennoy Akademii]. 

192. G o r d l e v s k i y V. A . , Osmanskaya hrestomatiya. Ç. III. 
Politiko-obşçestvenno -• ekonomiçeskie stat'i (iz gazet). [Osmanlıca okuma 
kitabı. -3. kısım: Gazetelerden (iktibas edilmiş) siyasî, sosyal ve 
ekonomik yazılar]. M. 1923. 12. 452 S. - [ İzdanie Voennoy Akademii ] . 
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193. G o r d l e v s k i y V. A . , Osmanskaya hrestomatiya. Ç. II. 
Geografo - etnograf o - istoriçeskiye stal'i [Osmanlıca okuma kitabı. I I . 
kısım: Coğrafî, etnografik ve tarihî yazılar]. M. 1925. 11: 506 S. -
[İzdanie İnstituta Vostokovedeniya im. N. N . Narimanova]. 

194. D j e v d e t z a d e H . , Turetskaya hrestomatiya. So slovarem 
[ Türkçe okuma kitabı. Lügatçe ile beraber ] . L. 1931. 4. 396 S. -
[CİK SSSR - LVİ]. 

195. G o r d l e v s k i y V. A . , Turetskaya hrestomatiya. So slovarem 
Türkçe okuma kitabi. Lügatçe ile beraber]. M. 1931. 4. 144. 1 S. -
[Tr. MİV 16]. 

196. Uçebnik turetskogo yazıka. Kurs II. Ç. I. Sost. brigadoy v 
sostave V. A . Gordlevskogo, H . M. Djavada, B. G. Laroşa, D. A. 
Magazanika, S. S. Mayzelya, M. S- Mihaylova i Rahimkulova. Pod 
obşç. ruk. D. A . Maga/enika [Türk di l i ders kitabı. I I . kurs, I . kısım: 
D. A- Magazanik'in genel yönetmenliği altında tertip edenler : V. A . 
Gordlevskiy, H. M. Cavad, B. G. Laroş, D. A . Magazanik, S. S. 
Mayzel', M. S. Mihaylov ve Rahimkulov]. M. 1932. 45 S. 

197. Uçebnik turetskogo yazıka 2. kurs. Sostavili H . M. Djavad, 
B. G. Laroş, İ. V. Levin, D. A . Magazanik, M. S. Mihaylov. Pod obşçim 
rukovodstvom D. A. Magazanika i M. S. Mihaylova [Türk dili ders 
kitabı. I I . kurs, D. A . Magazanik ve M. S. Mihaylov'un genel yönet
menliği altında tertip edenler : H . M. Cavad, B. G. Laroş, İ. V. Levin, 
D. A. Magazanik ve M. S. Mihaylov]. M. 1933. 130 S. - [CİK SSSR -
İnst. V ] . 

198. A y l y a r o v Ş. S. , M a y z e l ' S. S. , Uçebnik turetskogo 
yazıka. Pod red. Prof. V. A. Gordlevskogo [Türk dil i ders kitabı. Red. 
Prof. V. A . Gordlevskiy]. M. 1940. - [MİV]. 

199. A l e k b e r l i G . , M i r z a - z a d e G . , Uçebnik turetskogo 
yazıka [Türk dil i ders kitabı]. Bakû 1941. 

200. A y l y a r o v Ş. S. , K o n o n o v A. N. , M a g a z a n i k D. A., 
Uçebnik tureskogo yazıka Ç. I. Pod red. N . K. Dmitrieva i D. A. 
Magazanika [Türk dil i okuma kitabı. I I . kısım. Red. N . K. Dmitriev 
ve D. A. Magazanik]. (y.y.), 1943. 211 S. 

201. G a y d a r o v F. P. , Uçebnik turetskogo yazıka [Türk dil i 
ders kitabı ] . Bakü 1944. - [Vısşaya Şkola Krasnoy At mü]. 

202. M a y z e l ' S. S. , Uçebnik turetskogo yazıka (Polnıy kurs). 
Vıp. 1. [Türk dili ders kitabı. Tam kurs. 1. cüz]. M. 1946. 114 S.-[MİV]. 
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203. K y a m i l e v H . , Hrestomatiya sovremennıh gazetnıh tekstov 
na turetskom yazıke [ Çağdaş gazete metinlerinden müteşekkil türkçe 
okuma kitabı ] . M. 1950. 

204. J e l t y a k o v a A. J., Turetskaya hrestomatiya (ofitsial'nıe 
tekstı). [Türkçe okuma kitabı. Resmî metinler]. L. 1951. 96 S. - [LGU]. 

205. L y u b i m o v K. M. , Uçebnik staroy turetskoy pis'mennosti, 
(Alfavit i pravopisanie). [Eski türk yazısı ders kitabı. Alfabe ve imlâ]. 
M. 1951. 80 S. 

206. S t a r o s t o v L. N . , Uçebnik turetskogo yazıka {Vvodnıy 
kurs). Pod red. N . K. Dmitrieva i prof. Z. M. Tsvetkvoy [Türk dil i 
ders kitabı. Giriş kursu]. M. 1951. 291 S. 

207; A y l y a r o v Ş. S. Uçebnik turetskogo yazıka. Pod red. 
V. A . Gordlevskogo [Türk dil i ders kitabı. Red. V. A . Gordlevkiy]. 
M. 1954. 412. 99 S. - [MVO SSSR - MİV]. 

208. K u z n e t s o v P. İ . , S t a r o s t o v L. N . , S u m i n E. V . , 
T r a v k i n E. N. , Uçebnik turetskogo yazıka dlya 1 kursa. Vıp. I- IV. 
Pod red. N . K. Dmitrieva [1. kurs için türk di l i ders kitabı. Cüz : I-IV 
Red. N: K.' Dmitriev]. M. 1954. 770 S. 

209. S t a r o s t o v L.' N. , S u m i n E. V. , Literaturnaya hresto
matiya na turetskom yazıke [Türk dil i okuma kitabı]. M. 1954. 

210. B e r e z i n İ. N. , Turetskaya hrestomatiya. Ç. I. [ Türkçe 
okuma kitabı.- Kısım : I .] . Kazan. 

211. G o r d l e v s k i y V. A . , Rukovodstvo dlya izuçeniya turets
kogo yazıka. (Dlya sluşateley Voennoy Akademii). [Türk dilini öğren
mek için rehber. Harb Akademisi talebeleri için], (y.y. s. y.). 167 S. 

212. G o r d l e v s k i y V. A, , Rukovodstvo dlya izuçeniya turets
kogo yazıka (Prodoljenie). [Türk dilini öğrenmek için rehber - devamı] 
M. (s. y.). 512 S. 

213. K a z e m - b e k - M i r z a A. , Uçebnie posobiya dlya vremen-
nogo kursa turetskogo yazıka. Ç. I-III. [Türk dil i muvakkat kursu için 
ders kitabı- Kısım : I-III.] SPb. 
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3. G R A M E R L E R 

214. B e r e z i n I . , Dopolnenie k tyurskoy grammatike [Türk gra
meri zeyli]. SPb. 1846. 23 S.2 

215. S a k o v E. S., Rakovodstvo dlya izuçeniya turetskogo yazıka. 
Kurs grammatiçeskih uprajneniy. Ç. I. [Türk dilini öğrenme kitabı. 
Gramer terimleri kursu.. Kısım : I.] M. 1901. 23 S. - (Taşbasma). 

216. S a k o v E. S. , Kurs turetskoy grammatiki [Türk grameri 
kursu]. M. 1902. 224 S. - (Taşbasma). 

217. S a k o v E. S. , Elementi turetskoy grammatiki [Türk gra
meri unsurları]. M. 1906. 192 S. - (Taşbasma). 

218. G u t o r M. D., Kralkaya turetskaya grammatika. Pri uçastii 
Mehmed Aga Vekilova [Muhtasar türk ğrameri. Mamed Ağa Vekilov'un 
iştirakiyle]. Tiflis 1914, 4. 70 S. 

219. S a m o y l o v i ç A. N. , Kratkaya uçebnaya grammatika 
osmansko - turetskogo yazıka [Çağdaş Osmanlı - türk gramerinin muh
tasar, grameri]. L. 1925. 155 S. - (Len. İnstitut J V Y A ) 8 . 

220. H a 1 i d - S a i d , SravniteVnaya grammatika osmanskogo, 
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